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Presentations Guide 
  
 

 
 

Ett  „MÅSTE“ för alla sjukhus ! 
 
 
VARFÖR ? 
 

 Enkelt och tydligt handhavande 

 För alla kliniska applikationer – Värme fram till patientens kanyl! 
o Operationsavdelningen (för rutinapplikationer) 
o IVA och uppvakningsavd. 
o Onkologi och Hemofiltrering 
o För blod och alla andra infusioner 

 Totalt underhållsfri (endast regelbunden säkerhetstest.) 

 Universalfäste (passar alla droppställningar, vägg, säng,) 

 Unika värmeegenskaper tack vare: 
o Specialisolerad värmeprofil. 
o Elektrisk värmeprofil med  tre integrerade sensorer. 

 Konstruktion av värmeprofil: 
o Insida: en massiv silikonkärna för effektiv värmekontakt med infusionsaggregatet. 
o Utsida: en skuminjicerad silikonisolering för att stå emot yttre kyla. 

Observera: P.g.a. denna specialisolering “känns” temperaturen på utsidan kallare än 
den faktiska värmen inuti profilen. 

  

 Silikon  

 Mycket tåligt material  
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Snabbguide till  ASTOFLO PLUS / Demonstration 
 

1) Ha en infusionspåse eller  flaska förberedd 
tillsammans med ett passande 
infusionaggregat. 

 

   

2) Fäst ASTOFLO PLUS på  droppställningen 
(eller säng, IVA modulen etc)) 
=>  Rekommendation: ASTOFLO PLUS skall 

fixeras så att den övre delen av apparaten  
sitter en bit under droppkammaren på 
infusionsaggregatet. 

 
   

3) Placera värmeprofilen på baksidan av 
apparaten så att den ligger på universalfästet. 
Änden av värmeprofilen skall hänga ca.1m 
ner. Se redan nu till att värmeprofilen inte är 
“snurrad/tvinnad” så att infusionsaggregatet 
enkelt kan läggas in i profilen. 

 
   

4) Starta apparaten genom att trycka på ON-
knappen. Välj temperatur (förinställd värme är 
alltid 41 °C) Bekräfta genom att trycka på  
startknappen igen. 

     
   

5) Direkt  efter start, greppa värmeprofilen med 
en hand och känn att profilen värms.  

 

 

 
   

6) Efter  max. 2 minuter 
Lägg i infusionsaggregatet fr. patientsidan 
först, lämna infusionsaggregatet ca 5 cm 
utanför profilen för en bekväm övergång till 
kanylen. 
Observera: Innan  insättning av 
inf.aggregatet i profilen, kontrolleras att 
kanalen i profilen är öppen hela vägen.  
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7) Fixera värmeprofilen omgående i där för 
avsedd plats (svarta hållaren på sidan)  

 
   

8) Vid patienten är det också viktigt att fixera 
profilen med tape, kardborrband el.dyl.    

 
   

9) Det är fortfarande möjligt att visuellt kontrollera inf.aggregatet till patienten.   
   

10) Om ett strömavbrott skulle inträffa, fortsätter ASTOFLO PLUS att arbeta med de värden som är 
inställda tills dess att strömmen återkommer, dock inte längre än 5 sekunder . 

   

11) Enkelt att byta värmeprofilen   
 
Rengöring och  desinficering 
 

1) ASTOFLO PLUS eller värmeprofilen får INTE autoklaveras  

2) Tvätta alla ytor på ASTOFLO PLUS och värmeprofil med en mjuk trasa  och en mild 
tvållösning. 

3) Alternativt:   
 Använd desinficeringsspray, använd endast alkoholbaserad spray med låg 
koncentration  aldehyder (< 0.2%) 

4) VIKTIGT! 
ASTOFLO PLUS kan rengöras med ¼ % klorin. Värmeprofilen får ALDRIG rengöras med 
med klorin!   
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